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संया पचीस

योएलको पुतकले लाओदकया थत सेभेथ-डे एड्भेटट मडलीको नेतृवलाइ चार पुतासम चक दै गएको
यसको वोहको साीारा सामना गराउँछ। ती चार पुताह इजकएल अयाय आठमा पन चत गरएका छन्,
जहाँ चौथो पुताका पचीस जना मानसहले सूयलाइ दडवत् गछन्। सन् 1901 मा, 1888 को वोहको 13
वषपछ, एड्भेटट मडलीले मडलीको नेतृव गन एउटा समतको गठन गयो।

ारभक जनरल कफरेसको कायकारी समत सन् 1901 को जनरल कफरेस अधवेशनमा भएको मुख
पुनगठनको ममा थापना गरएको थयो, र यसमा 25 सदयह थए। यो सन् 1901 अघको समतको तुलनामा
एक उलेखनीय वतार थयो, कनक यसमा केवल 13 सदयह मा थए। वषह बदै जाँदा सदयहको
संया बढ्दै गयो, तर येशूले सध अतलाइ आरभसगँ पहचान गनुछ। आरभमा 25 सदयह थए, जसमा एक
जना अगुवा थए, र यो पवथानको एक मसगँ समानातर थयो, जसमा 24 पूजाहारीह र एक धान पूजाहारी
थए।

यदास र महासभा ीको समयमा वोहका इ तीकह न्। महासभाले लाओडकया अवथाको सेभेथ-डे
एड्भेटट मडलीको तनधव गदछ। ीको ूसारोपणमा महासभाको सहभागताले आइतबारको
वथासबधी सटमा एड्भेटमको भूमकाको पूवछाया दछ। महासभा—यशलेमको सवाच यदी परषद्,
जो मुय पूजाहारीह, अजह, र शाीहबाट बनेको थयो, र जसको अयता धान पूजाहारी कैयाफाले
गरेका थए—येशूको मृयुमा पुने घटनाहमा केीय भूमका नवाह गयो।

गेथसमनीमा येशू पाउ पनुभएपछ (यदाको वासघातारा योजनाब पमा), उहाँलाइ रात कैयाफाको घरमा
महासभा (सनहेन) को सामु याइयो। उहाँलाइ दोषी ठहराइ दडत गन तनीहले साी खोजे, र उहाँमाथ
इरनदा र वोहको आरोप लगाउने साीह खडा गरे।

जब कैयाफाले येशूलाइ उहाँ मसीह (अथवा परमेरका पु) नुछ क भनी य सोधे, तब येशूको सकारामक
उर, “तमीले नै भनेका छौ,” का कारण धान पूजाहारीले घोषणा गरे, “इरनदा!” परषद्ले उहाँलाइ
मृयुदडको योय ठहर गयो। रोमी शासनअतगत मृयुदड कायावयन गन अधकार नभएकोले, रोमीहबाट
मृयुदड गराउन उहाँमाथ राजोहको अभयोग लगाइ उनीहले येशूलाइ रोमी रायपाल पोटयस पलातसकहाँ
सुपदए। वातवक ूसमा टाँने काय भने पलातसको आदेशमा रोमी सपाहीहले नै गरे, तर यो पन मुय
पूजाहारीह र भीडको दबाबमा पलातस झकेपछ मा (जसले येशूको मृयुदड र बरअबाको रहाइको माग गरेका
थए)।

“जब ी यस पृवीमा नुयो, संसारले बरअबासलाइ चायो। र आज संसार तथा मडलीहले उही
छनोट गररहेका छन्। ीको वासघात, अवीकार, र ूसारोपणका यह फेर अभनीत भइसकेका छन्,
र अझ वशाल तरमा पुनः अभनीत नेछन्। मानसह शुका वभावगत वशेषताहले परपूण नेछन्, र
तनीहमाथ उसका महले ठूलो शत चलाउनेछन्। जत माामा योत अवीकार गरछ, यत नै
माामा ात धारणा र गलत बुझाइ नेछ। जसले ीलाइ अवीकार गरी बरअबासलाइ छनोट गछन्,
तनीह वनाशकारी छलअतगत काय गररहेका छन्। गलत चण र झूटा साी खुला वोहसम बढ्दै
जानेछन्। आँखा नै  भएमा, सारा शरीर अधकारले भरनेछ। जसले ीबाहेक अ कुनै अगुवात आना



नेह अपण गछन्, तनीहले आफूलाइ यतो मोहको नयणअतगत—शरीर, ाण, र
आमासहत—पाउनेछन्, जो यत मोहत पान छ क यसको शतअतगत आमाह सय सुबाट वमुख
भइ झूटमा वास गन थाछन्। तनीह फदामा पारछन् र पाउ गरछन्, र आना येक कायारा
तनीह यसरी कराउँछन्, हामीलाइ बरअबास छोडदेऊ, तर ीलाइ ूसमा टाँग।”

“अहले पन यो नणय गरदैछ। ूसमा सप गरएका यह पुनः सप भइरहेका छन्। सय र
धामकताबाट वचलत भएका मडलीहमा यो कट भइरहेको छ क जब परमेरको ेम आमामा थायी
सातको पमा वास गदन, तब मानवीय वभावले के गन सछ र के गनछ। अहले जे केही न सछ,
यसमा हामीले अचम माु पदन। भयावह घटनामका कुनै पन वकासमाथ हामीले वमत नु पदन। जसले
आना अशु खुाले परमेरको वथा कुचछन्, तनीहमा यही आमा छ जो येशूलाइ अपमान र
वासघात गन मानसहमा थयो। ववेकमा कुनै लान नभइ, तनीहले आना पता, अथात् शैतानका
कामह गनछन्। तनीहले यदाका वासघाती ओठहबाट नकेको यही  सोनेछन्, यद मैले येशू
ीलाइ तमीहकहाँ सुपदएँ भने, तमीहले मलाइ के दनेछौ? अहले पन ी आना सतहको
तवमा वासघात गरदै नुछ।” Review and Herald, January 30, 1900.

यद उत अनुेद वातवमै यसैले भछ जो यसमा भनएको छ, भने “बरअबासलाइ छनोट गन” भनेर चनाइदैँ
आएका मानसहले यो अनुेदले के शा दछ भे कुरा बुन असमथ नेछन्। ती मानसह 2
Thessalonians मा उलखत यही मानसह न्, जसले सयलाइ ेम नगरेका कारण बल म हण गछन्।
बरअबासलाइ छनोट गनहबारे उनी भछन्, “जसले आनो नेह ीबाहेक अ कुनै अगुवालाइ दछन्,
उनीहले आफूलाइ यतो मोहको नयणअतगत पाउनेछन्, जसले शरीर, ाण, र आमासमेत अधीनमा पाछ; र
यो मोह यत ममुध पान खालको छ क यसको शतअतगत आमाह सय सुबाट फक र झूटमा वास
गन लाछन्।” बरअबासलाइ छनोट गररहेकाह ूस र आइतबारको वथाको मागचअगावै शैतानको
नयणमा छन्। यस अवथामा तनीहले उत अनुेदले के शा दछ भे कुरा कदाप बुन सदैनन्।
यसकारण तनीहले यसो सुझाव दनेछन्, “जब सटर ाइटले यी शदह लेनुभयो, यतबेलाका
परथतह यही वश इतहासका लाग थए, अहलेका लाग होइनन्।” सभवतः तनीहले यसो पन
भेछन्, “उहाँले सामाय अथमा ीीयतालाइ सबोधन गररहनुभएको हो, र यो Seventh-day Adventists
माथ य पमा लागू दैँन।” नरथक कुरा।

नसदेह, जब सटर ाइटले ती वचनह लेनुभयो, यस इतहासका परथतह वातवमा उहाँको तगत
इतहासमाथको एक टपणी नै थए; तर काशतवायमा यूहाको सदभमा जतै, जब कुनै अगमवतालाइ लेन
भनछ, तब उसलाइ “तमीले देखेका कुराह, जो छन् ती कुराह, र यसपछ न आउने कुराह” लेन भनछ।
जब कुनै अगमवताले वतमानमा भएका कुराह अभलेख गदछ, तब उसले एकै समयमा न जाने कुराह पन
अभलेख गररहेको छ।

एडभेटवादको नेतृव इजकएलका २५ जना मानसहारा तनधव गरएको छ, जो भवयवाणीको ले
कोरह, दाथान र अबीरामसगँ उभएका २५० जना मानसहसगँ पन समप पमा सबधत छन्। यकै
महवपूण पमा, १८८८ का वोहीह तथा मनयापोलस जनरल कफरेसलाइ सटर ाइटारा कोरह, दाथान
र अबीरामको वोह दोहोयाइरहेका तहका पमा पहचान गरएको थयो। सटर ाइटले य पमा
शा दनुछ क जब काशको पुतक अयाय अठारको वगत अवतरण गछ र आनो महमाारा पृवीलाइ
काशत पाछ, तब पछलो वषा आरभ छ।

“पछलो वषा परमेरका जनहमाथ पनुपनछ। एउटा शतशाली वगत वगबाट तल ओलनुपनछ, र सारा
पृवी उसको महमाले काशत नेछ।” Review and Herald, April 21, 1891.



सटर ाइटले य पमा सकाउनुछ क काशको पुतक अयाय अठारको वगत १८८८ को जनरल
कफरेसमा A. T. Jones र E. J. Waggoner का सदेशहसहत अवतरत भयो। जब उनी कफरेसमा थइन्,
तब वोहले उनलाइ यत गहरो पमा थत तुयायो क उनले आना सामानह बाँधेर यहाँबाट नकने नणय
गरन्, तर एक वगतले उनलाइ भयो क उनले यह बनुपछ र इतहास अभलेख गनुपछ, कनक यो कोरहको
वोहको पुनरावृ थयो। यद पछला दनहमा साीका लाग होइन भने, वगतले यसलाइ अभलेख गन
कन चाहयो? यद यो पछला दनहका लाग साी हो भने, यसको अथ अ के न सछ; यस बाहेक क
आइतबारको वथासबधी सटको समयमा, र वशेषतः यसतफ डोयाउने इतहासमा, लाओडसयाको
सेभेथ-डे एड्भेटट मडलीले सनहेनको पदच पाउनेछ।

जोस र वानरको सदेशलाइ “वासारा धम ठहरने सदेश, सयतामा,” “लाओदकेयाको सदेश,” “ीको
धामकताको सदेश,” तथा “तेो वगतको सदेश” को पमा तुत गरएको थयो। वोहीहले यस
सदेशको वरोध गरे, र अगमवाणीको आमाको मागदशन तथा सभाका चुनएका सदेशवाहकहलाइ पन
अवीकार गरे। सटर ाइटले यो पन सकाउनुछ क जब युयोक  सहरका वशाल भवनह परमेरको शतको
एक पशारा ढालनेछन्, तब काश 18:1–3 पूरा नेछ। 9/11 पछ लाओदकेयी साता-दनका एडभेटट
मडलीको नेतृवले कोरहको वोह, ाचीन 25 जनाको वोह, 1888 मा नेतृवको वोह, तथा ूसतफ  असर
ने समयको साहेनको वोह दोहोयाउँदै आएको छ। ती 25 जना नकली लेवीय पुजारीवको तनधव गन
एक तीक न्।

एक लेवीले सेवा आरभ गदा पचीस वषको नुपन थयो।

अन परमभुले मोशासत भुभयो, यसो भनेर, लेवीहका नत यो वथा हो: पचीस वषको उमेरदेख
माथका उनीह मडलीको भेट ने पालको सेवामा उपथत भइ सेवा गन वेश गनछन्; र पचास वषको
उमेरदेख तनीहले यस सेवामा उपथत भइ गन कामबाट नवृ नेछन्, र अब उात सेवा गनछैनन्; तर
तनीहले मडलीको भेट ने पालमा आना भाइहसत मलेर जमेवारीको रखवाली गन सेवा गनछन्, तर
कुनै कामकाजको सेवा गनछैनन्। यसरी तले लेवीहका जमेवारीको वषयमा गनू। गती 8:23–26.

एक लेवी आनो सेवा पचीस वषको उमेरमा आरभ गछ र पचास वष नपुगुजेल पचीस वषसम सेवा गछ।
मलाक अयाय ३ मा उलखत करारका सदेशवाहकले आइतबारको वथाको समयमा, जसरी उहाँले २२
अटोबर १८४४ मा गनुभयो, यसरी नै लेवीहलाइ शु पाद र नमल तुयाउँदै नुछ।

हेर, म मेरो त पठाउनेछु, र उसले मेरो सामु माग तयार पानछ; अन भु, जसलाइ तमीह खोछौ, उहाँ
अचानक आनै मदरमा आउनुनेछ; अथात् करारका त, जसमा तमीह आनद माछौ—हेर, उहाँ
आउनुनेछ, सेनाहका परमभु भुछ।

तर उहाँको आगमनको दनमा को टकरहन सला? र उहाँ कट नुदँा को उभरहन सला? कनक उहाँ
शु पान आगोझ नुछ, र धोबीको साबुनझ। अन उहाँ चाँदी शु पान र पव तुयाउनेजतै बनुनेछ; र
उहाँले लेवीका सतानहलाइ शु पानुनेछ, र तनीहलाइ सुन र चाँदीझ खँदलो तुयाउनुनेछ, ताक
तनीहले परमभुलाइ धामकतामा भेटी चढाउन सकून्। तब यदा र यशलेमको भेटी परमभुलाइ ाचीन
दनहमा जतै र अघला वषहमा जतै य लानेछ। मलाक 3:1–4।

“२५” संया एउटा तीकको पमा केवल एक वासयोय लेवीलाइ मा होइन, तर एउटा जाली लेवीलाइ पन
तनधव गदछ। यसैले “२५” एउटा तीकको पमा आराधकहका इ वगको वभाजनलाइ चनारी दछ,
चाहे तनीह बुमान् र मूख कुँवारीह न्, भेडाह र बााह न्, वा गँ र जंगली झारपात न्। पचीस
संया केवल लेवीको मा तीक होइन, तर यकै महवपूण पमा यो लेवीहको वभाजन (शुीकरण) को पन
तीक हो। यो वभाजन आइतबारको वथामा छ, र यो परमेरको भवयसूचक वचनको एक मुय वषय हो।
यो उपयुत छ क मी अयाय पचीस, मी चौबीसमामा रहेको संसारको अतसबधी येशूको भवयवाणीको



केवल नरतरता हो।

येशू मदरबाट बाहर नकेर जानुभयो; अन उहाँका चेलाह मदरका भवनह उहाँलाइ देखाउन उहाँकहाँ
आए। तब येशूले तनीहलाइ भुभयो, “के तमीहले यी सबै कुराह देदैनौ? साँचै, म तमीहलाइ
भदछु, यहाँ एउटा ढुामाथ अका ढुा बाँक रहनेछैन, जो भकाइनेछैन।” मी 24:1, 2.

जब येशू मदरबाट नकनुभयो, उहाँ फेर कहयै फक नुभएन। तेइसा अयायका अतम पदहमा येशूले
सनहेनमाथ याय उचारण गनुभएको थयो, र यो याय “आठ” वटा धकारहको पमा त गरएको छ;
यसरी यसले जहाजमा रहेका आठ जना ाणह, खतनाको आठा दन, पुनथानको आठा दन, अाहामदेख
४३० वषसमका आठ पुताह आद कुराहको तप झूटो पमा तुत गदछ। यो जाली सङ्या “आठ”
जाली लेवीसगँ मदोजुदो छ।

साँ चै म तमीहलाइ भदछु, यी सबै कुरा यस पुतामाथ आइपनछन्।

हे यशलेम, यशलेम, तमी अगमवताहलाइ मान र तमीकहाँ पठाइएकाहलाइ ढुाले हाे, कुखुरीले
आना चलाहलाइ आना पखेटामुन बटुलेझ मैले ता सतानहलाइ कत पटक एकसाथ बटुन चाह,
तर तमीहले चाहेनौ! हेर, तमीहको घर तमीहकै लाग उजाड छोडएको छ।

कनक म तमीहलाइ भछु, अबदेख तमीहले मलाइ देनेछैनौ, जबसम तमीहले यो नभेसम:
भुको नाममा आउने धय होस्। मी 23:36–39।

मीको बाइसा अयाय हलाइ बडलहमा बाँधने ातारा समात छ, र ी र कुतक  गन
यदीहबीचको अतम अतयामै टंुगछ। यसपछ चौबीसा अयायमा उहाँ अतम पटक मदरबाट थान
गनुछ र ाचीन इाएलका नत आनो परम बद गनुछ। अयाय जहाँबाट आरभ भएको थयो यह
समात छ—उनीहको घर उनीहकै नत उजाड छोडएको थयो भे घोषणासहत; र मदरलाइ पहलो पटक
शु पादा उहाँले जसलाइ आनो पताको घर भुभएको थयो, यो अब रो यदीहको घर भएको थयो।

२४आ अयायमा, येशूले मदर र यसको आस वनाशसबधी हको उर दनुनेछ। यो वनाश यही
पुतामा नुपन थयो, जुन सपका सतानहको पुता थयो। उहाँ फेर कहयै नफक नुने गरी यस मदरलाइ
छोडेर जानुभयो; यसैले उहाँले तुत गनुभएका भवयवाणीह शादक इाएललाइ होइन, आमक इाएललाइ
सबोधन गररहेका छन्। जसरी उहाँले ाचीन इाएलसगँ गनुभयो, यसरी नै जब ीले लाओदकेयाको सेभेथ-डे
एड्भेटट चच, जो मदर हो, यहाँबाट थान गनुछ, यही समयमा एक लाख चवालीस हजारको मानवीय
मदर अनतकालका लाग दैवीय मदरसगँ संयुत नेछ। जब येशूले ाचीन इाएलको मदर छोड्नुभयो, उहाँले
आना पूव करारका जनहलाइ अनतकालका लाग परयाग गनुभयो।

मीका अयाय एघारदेख बाइससम उपको पुतकको अयाय एघारदेख बाइससमको रेखाको ओमेगा हो।
जब यो रेखा उप एघारमा आरभ छ, यसले बाबेल र बाबेलको मृयुको करारको आरभलाइ पन चत
गदछ, जसले काशको पुतकको अयाय स, पद एघारमा आनो ओमेगा-परपूत ात गदछ, जुन पद अयाय
एघारदेख बाइससम बनाउने पदहको ठक मयभाग हो। उप, मी र काशका अयाय एघारदेख
बाइससमको मयभागमा येकले वज वा यसको जाली वजलाइ जोड दछ। उपमा यो खतना थयो, मीमा
यो पुस र यो चान थयो, जस माथ ीले आनो मडली नमाण गनुने थयो, र काशमा यो जाली जनावर
थयो, जो थयो, छ, र माथ उलनेछ, जो आठा हो, जो सातमयेबाट हो, र जो यसपछ अजरसगँ ववाहब
छ।

एघार र बाइस यता तीकह न् जसले दता र मानवताको संयोजनलाइ चनाउँछन्, र यही वषय ीले हाो
दय र मनमा आनो वथा लेनुने कायारा तनधव गरएको छ। ११ र २२ एक लाख चवालीस हजारको



करारका तीकह न्। मीको तेइस अयायमा झूटा पूजाहारीवले आठवटा धकारह ात गयो; ठक यही
समयबमा साँचो पूजाहारीव अभषत छ। पूजाहारीह सात दनसम समपत गरथे, र आठा दनमा
तनीहले सेवा गन आरभ गथ।

यो कुनै संयोग होइन क आठा दनमा पुरोहतहको सेवा आरभ नुअघ तनीहको अभषेकका सात दनको
वध गती अयाय ८ र पद १ मा सु छ, कनक “८१” पुरोहतहको तीक हो।

अन परमभुले मोशासत भुभयो, यसो भनी, हान र तनका छोराहलाइ, अन वहलाइ, अन
अभषेकको तेललाइ, अन पापबलको नत एउटा साँढेलाइ, अन इवटा भेडाहलाइ, अन खमीर नभएको
रोटीको एउटा डालोलाइ साथमा लेऊ; अन सारा मडलीलाइ भेट ने पालको ढोकामा एक गर। अन
परमभुले मोशालाइ आा गनुभएबमोजम मोशाले गरे; र सभा भेट ने पालको ढोकामा एक गरयो। अन
मोशाले मडलीसत भने, यो यही कुरा हो, जो गनलाइ परमभुले आा गनुभएको छ। …

तमीह आनो अभषेकका दनह पूरा नभएसम, अथात् सात दनसम, भेट ने पालको ढोकाबाट बाहर
ननकनू; कनक उहाँले सात दनसम तमीहलाइ अभषेक गनुनेछ। आज जसरी गरएको छ, यसरी नै
परमभुले गन आा गनुभएको छ, ताक तमीहका नत ाय होस्। यसकारण तमीह सात दन
दनरात भेट ने पालको ढोकामा बसरहनू, र परमभुको आापालन गररहनू, ताक तमीह नमर; कनक
मलाइ यसरी नै आा गरएको छ। तब हान र उनका छोराहले मोशाको हातारा परमभुले आा गनुभएका
सबै कुरा गरे। अन आठा दनमा मोशाले हान, उनका छोराह, र इाएलका धानहलाइ बोलाए; अन
उनले हानलाइ भने, “आना नत पापबलको नत एउटा नदाष बाछो, र होमबलको नत एउटा नदाष
मढो लेऊ, र तनलाइ परमभुको सामु चढाऊ।” … अन मोशाले भने, “परमभुले तमीहले गनू भनी आा
गनुभएको कुरा यही हो; अन परमभुको महमा तमीहलाइ कट नेछ।” … अन हानले जनतातफ
आनो हात उठाए, र तनीहलाइ आशीवाद दए, र पापबल, होमबल, र मेलबल चढाइसकेपछ तल
ओलए। अन मोशा र हान भेट ने पालभ गए, र बाहर आएर जनतालाइ आशीवाद दए; अन परमभुको
महमा सबै जनतामाथ कट भयो। अन परमभुको सामुबाट आगो नकयो, र वेदीमाथको होमबल र बोसो
भम पारदयो; यो देखेर सबै जनताले जयजयकार गरे, र आ-आनो मुख भूइँतर पारेर लपसार परे।
लेवीवथा 8:1–5, 33–36; 9:1, 2, 6, 22–24।

तेइसा अयायले ती जाली लेवीहलाइ पहचान गररहेको छ, जो यस समयमा कट छन् जब वातवक
लेवीहलाइ छाप लगाइछ। मीको बाइसा अयाय यसरी समात छ क यसपछ कसैले पन येशूलाइ फेर कुनै
 सोधेन; अन तेइसा अयायमा उहाँले आठवटा धकार कट गनुछ, जसारा महासभा (सनहेन) को
अनुहकाल समात भएको थयो, र यसपछ कायावयनामक याय आरभ नुपन थयो भे कुरा चहत
गनुछ। चौबीसा अयायमा उहाँले मदरलाइ यदीहको घर भनी चहत गनुछ। अयायहको मलाइ देनु
महवपूण छ।

मीका अयाय एघारदेख बाइससमले, परमेरको चुनएको जासगँको वाचाको सदभमा, एक लाख चवालीस
हजारको छाप लगाउने कायको समातलाइ पहचान गराउँछन्। पमोनीारा अफा अयाय एघारको
तीकामकता, र उहाँारा ओमेगा अयाय बाइसको तीकामकताले, ती अयायहभको कथामा थप अथ दान
गछन्।

तेइसा अयाय ाय हो, अथात् संया तेइसारा तनधव गरएझ द र मानवीयको संयोजन। तर यस
अयायले सामाह, नकली पूजाहारीव, नकली लेवीहका कायकारी यायको वणन गदछ। येक पूजाहारी
लेवी थयो, तर येक लेवी पूजाहारी थएन। लेवीका सतानहभ केवल हानको रतवंश मा पूजाहारीवका
लाग योय थयो। बाइबलले लेवीहले पचीस वषको उमेरमा सेवा आरभ गनछन् भनी चहत गदछ, तर
कहातका छोराहले तीस वषको उमेरमा सेवा गनछन्।



अन परमभुले मोशा र हानलाइ भनी भुभयो, “लेवीका सतानहमये कहाती सतानहको गणना
तनीहका कुलअनुसार, तनीहका पतृगृहअनुसार गर; तीस वषदेख पचास वषसमका सबै, अथात् सेनामा
वेश गनह, भेट ने पालभ सेवा गन काम गनका नत।” गती ४:१–३।

“३०” भे संया कोहाथको रतवंशमा रहेका याजकहलाइ जनाउँछ; कोहाथ लेवीका छोरा थए, र कोहाथका
छोरा अाम थए, जो हानका पता थए। लेवीको अथ “परमेरसगँ जोडएको वा एककृत” हो। कोहाथको अथ
“उहाँको उपथतको वरपर एकत” हो। अामको अथ “उच पारएका मानसह” हो, र हानको अथ
“योत बोने वा उच पारएको मयथ” हो। यी सबैले मलेर लाल समुदेख सीनैसमको एउटा गमनलाइ
रेखात गछन्; यसरी यसले एक लाख चवालीस हजार र परमेरबीचको करारको तप तुत गछ, जो मानवीय
मदर न्, जुन दैवीय मदरसगँ एककृत छ, जब ीले आना बाँक रहेका जनलाइ आनो पवथानमा
जमा गन दोो पटक आनो हात पसानुछ, जहाँ उहाँले यसपछ तनीहलाइ माथ उठाउनुछ र उच
पानुछ, जसरी उहाँले शक, मेशक र अबेदनगोलाइ काशमान पानुभयो, यसरी नै वगय धानयाजकारा
तनीह काशमान भएका छन्।

“३०” संया पुरोहतहका लाग तयारीको अवधलाइ जनाउँछ, र २५, लेवीहको आयु भएको नाताले, ३० मा,
रेखामाथ रेखा, लागू गरनुपछ, कनक हरेक पुरोहत लेवी थयो, तर हरेक लेवी पुरोहत थएन। तीसले यस
तयारीको अवधलाइ जनाउँछ जुन १९८९ मा, अयको समयमा, आरभ भयो, र यो संयुत राय अमेरकामा
आइतबारको वथामा समात छ। लेवीहको तीकका पमा पचीस, इ वगहबीचको पृथकरणको
तीक पन हो, र पुरोहतहसगँको सबधमा यसले एउटा पृथकरणलाइ संकेत गदछ। पचीसले आइतबारको
वथामा लेवीह र नकली लेवीहबीचको पृथकरणलाइ चहत गदछ, र साँचो पुरोहतह तथा साँचो
लेवीहको सदभमा यसले एउटा भता पन थापत गदछ, तथाप, नकली लेवीहको सदभमा जतो
नकारामक पृथकरण भने होइन।

कोहाथ लेवीहका तीन मुय शाखाहमये एक थए (गेशान र मेरारीसगँै)। याजकय वंश वशेषतः कोहाथका
सतान हानमाफ त आयो। हान लेवीका चौथो पुताका सतान न्, र याजकय वशेषाधकार यस कोहाथी
शाखाभका उनका पुष सतानहमा मा सीमत थयो। सम पमा कोहाथीहलाइ (कोहाथका सबै
सतानहलाइ) परमपव सामीह बोने समान दइएको थयो, तर वेदीमा र पवथानमा याजकय कायह
वातवमा सप गन सने अधकार केवल हानको वंशलाइ मा थयो। हानले योएलका “वृ पुषह,”
अथवा घामलाइ दडवत् गन इजकएल अयाय आठका “ाचीन पुषह,” सगँ समान चौथो पुताको तनधव
गछन्।

पुजारीहका लाग २४ वटा पालैपालो सेवा गन वगह (वभागह) को वथा—र यतै सहायक भूमकाहमा
रहेका गैर-पुजारी लेवीह, जतै सतकारह र ारपालहका लाग पन—राजा दाऊदारा थापत गरएको
थयो। दाऊदले हानका सतानहलाइ पालैपालो सेवा गनका लाग २४ वटा वगह (वभागह) मा संगठत गरे
(१ इतहास २४:१–१९)। दाऊदले पुजारी सादोक (एलाजारको वंशबाट) र अहमेलेक (इतामारको वंशबाट) को
सहयोगमा तनीहलाइ २४ वटा समूहमा वभाजत गरे (एलाजारको ठूलो परवारबाट १६, इतामारकोबाट ८)।
सेवाको म नधारण गन चा हालयो।

येक पालो एक हता (शबाथदेख अका शबाथसम) को लाग, वषमा इ पटक सेवा गया, र मुख पवह
(पाका, पेटेकोट, झा-पव) का समयमा सबै पालाहले सँगै सेवा गथ। दाऊदले यसरी नै गैर-याजकय
लेवीहलाइ पन संगीत, ढोका-रा आद कायका लाग २४ पालामा वथत गरे (१ इतहास २३–२६)। यो
णाली सुलैमानको शासनकालमा कायावयन गरयो (२ इतहास ८:१४) र दोो मदरको अवधभर नरतर
चलरो। बतमा दने यूहाका पता जकरया अबयाको पालामा थए—लूका १:५; १ इतहास २४:१०।
याजकहको २४ पालाको म चाारा चयन गरएको थयो, र जकरया अबयाको पालामा थए, जसले ती



चौबीस पालामये “आठा” पालाको तनधव गया। जकरयाको अथ “परमेरले सझनुछ” हो, र उनका
पताको नाम अबयाको अथ “परमेर मेरा पता नुछ” हो।

वगय पताले आनो यो ता सझनुभयो क उहाँले एक जना सदेशवाहक उठाउनुनेछ, जसले मसीहका लाग
माग तयार गनछ। तर जकरयाह पन आइतबारको वथासगँ अनुप छन्, कनक यह शबाथ—यो दन
जसलाइ मानसहले सध सझरहनुपन थयो—अतम परीा बछ। जकरयाह अबयाहको पालाका एक जना
पूजाहारीको तनधव गछन्, जुन “आठा” पाला हो। जकरयाहले वगतको सदेशमाथ अवास गछन् र
उनका छोरा यूहाको जम नजेलसम उनी बोन नसने बनाइछन्। जब यूहाको जम छ, तब जकरयाह
यूहाको नामसबधी छलफलमा वेश गछन्, र यसपछ उनी बोछन्। उरकालका दनहको भवयसूचक
बोलाइ यही हो जब संयुत राय अमेरकाले अजरझ बोछ।

अन यतो भयो क आठा दनमा तनीह बालकको खतना गन आए; र तनीहले उसको पताको
नाउँअनुसार उसको नाउँ जकरया रान लागे। तर उसक आमाले उर ददै भनन्, “यसो होइन; तर उसको
नाउँ यूहा नेछ।” तब तनीहले उनलाइ भने, “तो कुल-परवारमा यस नाउँले कहलने कोही पन छैन।”
अन तनीहले उसका पतालाइ सेत गरेर सोधे, उनले उसको नाउँ के रान चाहछन्। तब उनले एउटा लेने
फयाक मागे, र यसो लेखे, “उसको नाउँ यूहा हो।” अन सबै चकत भए। तुतै उनको मुख खुयो, र उनको
जो फुयो, अन उनले बोन थाले, र परमेरको शंसा गरे। लूका 1:59–64।

बतमा दने यूहा, आना पताजतै, अबयाहको आठा पालोका न्। यूहाको खतना दँा, आठा दनमा उनको
नाम परवतन गरछ। बतमा दने यूहाले तनको तनधव गछन् जो याजकह न्, चौथो पुताका न्,
परमेरसगँ करारको सबधमा छन्, जसको नाम उहाँले परवतन गनुछ (लाओडसयाबाट फलाडेफयामा), र
जब संयुत राय अमेरकाले अजरझ बोछ, तब करारको चहारा तनीहलाइ छाप लगाउनुछ।

हामी परमेरको मदर हा। मदरलाइ सबोधन गन भवयसूचक रेखाहले पुष र ीहलाइ तगत पमा
पन सबोधन गछन्, र सामूहक पमा पन, कनक परमेरको मडली पन एक मदर हो। अन नय नै एक
वगय मदर पन छ, र भुको मदर नमाण गनुने ी नै नुछ। आधार बसानुने र मदरमाथ
शखर-पथर रानुने पन उहाँ नै नुछ। “25” सङ्याको तीकामक अथको ले, 25 ले लेवीहलाइ
जनाउँछ, जो मलाक अयाय 3 मा झूटा लेवीहबाट शु पारएका (पृथक् गरएका) छन्, र जो यही खडमा
शुकरण पन गरएका छन्। इजकएल अयाय 40 देख 48 सम एउटा तीकामक मदरको अयत वतृत
वणन गरएको छ। जीवनको जल यही मदरबाट नकेर पृवीलाइ भरदछ।

“अतु छ यो काम, जुन परमेरले आना सेवकहारा सप गन अभाय गनुभएको छ, ताक उहाँको
नाउँ महमत होस्। परमेरले यूसुफलाइ म राका नत जीवनको मूल बनाइदनुभयो। यूसुफारा यस
सपूण जाको जीवन जोगाइयो। अन दानएलारा परमेरले बेबलोनका सबै बुमान मानसहको ाण
बचाउनुभयो। र यी उारह ातामक पाठहजता थए; तनले यूसुफ र दानएलले आराधना गरेका
परमेरसगँको सबधारा तनीहलाइ दान गरएका आमक आशीषह जनसम प पारे। यसैगरी
आज उहाँ आना जनहारा संसारमा आशीषह याउन चाहनुछ। जुनसुकै कामदार, जसको दयमा
ी वास गनुछ, हरेक त, जसले उहाँको ेम संसारमा कट गनछ, मानवजातको आशीषका नत
परमेरसगँ सहकम हो। जसरी उसले अहलाइ दनका लाग मुतदाताबाट अनुह हण गछ, यसरी नै
उसको सपूण अतवबाट आमक जीवनको वाह उलेर नकछ। ी मानव परवारमा पापले बनाएका
घाउह नको पान महान् वैको पमा आउनुभयो; र उहाँको आमाले, उहाँका सेवकहारा काय गद, पापले
रोगत र ःख भोगरहेका मानवहलाइ शरीर र आमा वैका नत भावकारी एउटा महान् चाइको शत
दान गदछ। ‘यस दन,’ धमशा भछ, ‘दाऊदको घराना र यशलेमका बासदाहका नत पाप र
अशुताका लाग एउटा मूल खोलनेछ।’ जकरया 13:1। यस मूलका जलमा औषधीय गुणह छन्, जसले
शारीरक तथा आमक वै बलताहलाइ नको पानछन्।”



“यही मूलबाट इजकएलको दशनमा देखएको महान् नदी बगेर नकछ। ‘यी पानीह पूव दशातर
नकछन्, मभूमतर बछन्, र समुमा पुछन्; र जब ती समुमा याइछन्, तब ती पानीह नको
पारनेछन्। अन यतो नेछ क जहाँजहाँ यी नदीह पुनेछन्, यहाँ चलायमान भएर जीवत रहने हरेक ाणी
जीवत रहनेछ…. अन नदीको कनारमा, यसको यसप र उसप, भोजनका लाग सबै कारका खह
उनेछन्, जसका पातह ओइलाउनेछैनन्, न त तनका फलह समात नेछन्; तनले येक महनामा नयाँ
फल फलाउनेछन्, कनक तनका पानीह पवथानबाट नकेका न्: र तनका फल भोजनका लाग, र
तनका पात औषधका लाग नेछन्।’ इजकएल ४७:८–१२।” Testimonies, volume 6, 227.

यहेजकेलको मदर सवाच कृतको भवयसूचक तीकवाद हो, र काशको पुतकको अयाय एघारमा
यूहालाइ मदर ना, तर आगँनलाइ छोड्न आा दइयो। जब हामी यही कुरा यहेजकेलको मदरमा लागू गछा, तब
हामी पाउँछा क मदरका आयामहभका इ सबैभदा मुख सङ्याहले पूजाहारीवलाइ तनधव गछन्।
५० हात सबैभदा मुख सङ्या हो, र यो येक ढोकाको संरचनाको सम लबाइका पमा ११ पटक दोहोरएको
छ (यहेजकेल 40:15, 21, 25, 29, 33, 36, आद)। ५० केही पखालह र कोठाहका लबाइका लाग पन
योग गरएको छ (42:7–8)। यसले बाहरी देहलीदेख भी देहलीसमको सपूण ारमागलाइ परभाषत गछ।

२५ हात प पमा दोो-सवाधक मुख मापन हो। यो फाटक-समूहहको चौडाइ र फैलावटका पमा १० पटक
दोहोरएको छ (इजकएल ४०:१३, २१, २५, २९, ३०, ३३, ३६)। संयुत पमा, ५० र २५ ले छवटा मुय
फाटकहका लाग ५० बाइ २५ का थर आयताकार ढाँचाह नमाण गछन्। भी ेहतफ  लैजाने
फाटकहको वातु-ववरणमा यही ५० बाइ २५ को जोडी मुख पमा हावी छ। मदर-भवनमा यत वथत
आवृसहत दोहोरने अका कुनै जोडी छैन।

लेवीह पचीस वषको उमेरमा सय सेवामा वेश गथ (गती 8:24: “पचीस वष र सोभदा माथको उमेरदेख
उनीह सेवा-कायमा हाजर न वेश गनछन्”)। उनीहले पचास वषको उमेरसम सेवा गथ (गती 4:3, 39, 43;
8:25: “पचास वषको उमेरसम”)। यसले सय सेवाको ठक पचीस वष दछ (50 – 25 = 25)।

यसरी, लेवीय सेवाको २५-वषय अवध मदरका ढोकाह र संरचनामा धान पमा देखने २५ बाइ ५० हातका
मापनहमा य पमा तबबत भएको छ—यही थानमा जहाँ लेवीहले सेवा गथ। इजकएलको मदरका
मुय आयामह, अथात् वजयी मडलीको मदर र एक लाख चवालीस हजारको मदर, वातुकलामक पमा
यही मदरमै वयत गरएका छन् जहाँ तनीहले सेवा गनुपन थयो; ाकै यसरी नै जसरी छयालीस
ोमोजोमह यही मदरभ नै नमाण गरएका छन् जहाँ परमेरका जनहले सेवा गनुपन छ। पमोनीले
तगत मानव-मदर र यस समगत शरीर-मदरमाथ, जो उहाँक लही नुपन छ, आनो हतार
रानुभएको छ।

हामी यी वषयहलाइ अका लेखमा नरतरता दनेछा।

“जमेवारीपूण पदहमा रहेका तह संसारका आम-तुपरक र अपयी सातहमा परवतत
नुँदैन, कनक तनीह यसको सामय रादैनन्; र यद राथे पन, ी-जता सातहले यसलाइ
अनुमत दने थएनन्। बवध शा दनु आवयक छ। ‘उहाँले कसलाइ ान सकाउनुनेछ? र कसलाइ
सात बुझाउनुनेछ? तनैलाइ जो धबाट छुटाइएका छन्, र तनबाट टाढा लगाइएका छन्। कनक
आामाथ आा, आामाथ आा; हरफमाथ हरफ, हरफमाथ हरफ; यहाँ अलकत, र यहाँ अलकत’
नुपदछ। यसरी परमभुको वचन धैयपूवक बालबालकाहका सामु याइनुपछ र परमेरको वचनमा वास
गन आमाबाबुले यसलाइ तनीहको सामु नरतर राखरहनुपछ। ‘कनक हकलाउने ओठहारा र अका
भाषाारा उहाँले यस जातसँग बोनुनेछ। जसलाइ उहाँले भुभयो, यही यो वाम हो जसारा तमीहले
थाकेकाहलाइ वाम दन सछौ; र यही ताजगी हो: तैपन तनीहले सु मानेनन्। तर परमभुको वचन
तनीहका लाग आामाथ आा, आामाथ आा; हरफमाथ हरफ, हरफमाथ हरफ; यहाँ अलकत, र



यहाँ अलकत भयो; ताक तनीह जाऊन्, र पछाड ढलून्, र भाँचऊन्, र पासोमा पन्, र पऊन्।’
कन?—कनभने तनीहकहाँ आएको परमभुको वचनलाइ तनीहले यान दएनन्।”

“यसको अथ तनीह न् जसले शा पाएका छैनन्, तर आनै बुलाइ काखी यापेका छन्, र आनै
धारणाअनुसार आफ  काम गन छनोट गरेका छन्। भुले यनीहलाइ परीा दनुछ, ताक तनीहले उहाँको
सलाह पाउन आनो थान लनून्, वा इकार गरी आनै धारणाअनुसार गन्; अन यसपछ भुले
तनीहलाइ यसको नत परणाममा छोडदनुनेछ। हाा सबै मागहमा, परमेरतको हाा सबै
सेवामा, उहाँ हामीसत भुछ, ‘मलाइ तेरो दय दे।’ परमेरले चाहनुने कुरा समपत, सन तयार आमा
हो। जुन कुराले ाथनालाइ यसको उकृता दछ, यो यही तय हो क यो ेमपूण, आाकारी दयबाट
नकेको छ।”

“परमेरले आना जनहबाट केही नत कुराह माग गनुछ; यद उनीहले यसो भछन्, म यस काम
गनलाइ आनो दय समपण गनछु, भने भुले तनीहलाइ वगय बुवनै आनै ठानएको बुमानीपूण
नणयमा अघ बढरहन दनुछ, जबसम यो धमशा [यशैया 28:13] पूरा दैँन। तमीहले यसो भु दैँन,
म मेरो नणयसगँ मेल खाने कुनै नत बसम भुको अगुवाइ पाउनेछु, र यसपछ आनै
वचारहलाइ ढतापूवक समातरहनेछु, भुको वपअनुसार ढालन अवीकार गद। यो  सोधयोस्, के
यो भुको इा हो? होइन, के यो —– को राय वा नणय हो?” टेटमोनज टु मनटस, 419।


